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FOR THE PRO.

Our esports range of products are used by the world's best players to perform to their

fullest potential. From keyboards, to headsets, to mice, every design in this lineup was

developed with some of the top esports athletes in the world, to create specialized gear

that meets the needs of the most demanding competitive gamers.

Guided by a no-frills, all-performance approach, this single minded design philosophy

is focused on creating hardware that features only our most advanced tech, so that we

can arm you with the ultimate competitive edge.

Min-Liang Tan
Co-Founder and CEO

razer.com/getstarted

The Razer community is built to connect those who
seek the winning edge. Follow our social channels for
co N N ECT the latest offerings, exclusive event coverage, and

opportunities to score Razer hardware.
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LET'S GET YOU COVERED

Register your product and
score exclusive benefits
razerid.razer.com/warranty

YEAR
WARRANTY,

Your product’s serial number
can be found here.

NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Enregistrez votre produit et obtenez des avan-
tages exclusifs razerid.razer.com/warranty

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET
Registriere dein Produkt und hol dir exklusive
Vorteile razerid.razer.com/warranty

NOS LHE DAMOS COBERTURA
Registre seu produto e ganhe beneficios
exclusivos razerid.razer.com/warranty

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA

Registra tu producto y consigue ventajas
exclusivas razerid.razer.com/warranty

MAMY DLA CIEBIE COS JESZCZE
Zarejestruj produkt i uzyskaj specjalne korzysci
razerid.razer.com/warranty

MOPA MNO3ABOTUTLCA O TAPAHTUN
3apeructpupyiiTe Ball NPOAYyKT 1
NONYYNTE SKCKIO3MBHBIE NPEVMYLIECTBA
razerid.razer.com/warranty
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LEVEL UP WITH
RAZERSTORE REWARDS

Welcome to a loyalty program
H that rewards you with Razer Silver
E when you gear up on Razer.com—

while unlocking exclusive perks,
BECOME A privileges, and more.

Join now and start leveling up with
MEMBER your every purchase.

Available in selected countries.

GETTING STARTED

CHARGE YOUR HEADSET

Critical Battery

Rapid Blinking Red

STARSANG | staus INDICATOR

Low Blinking Red

Blinking Yellow

High Blinking Green

Full Static Green

For best results, connect your Razer BlackShark U3 X HyperSpeed directly to your computer's USB
port using the provided cable. A depleted battery will be fully charged in approximately 4 hours

POWER YOUR HEADSET ON/OFF

Static Green (2s)  Static Red (1s)

Press and hold
to power on

- Razer BlackShark V3 X HyperSpeed

FRANCAIS
CE QUIVOUS ATTEND
- Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
A. Arceau réglable et rembourré
B. Coussinets Razer™ en tissu de sport hybride et
mousse a mémoire de forme
C. Bouton de désactivation et d'activation du micro
D. Bouton de volume
E. Razer SmartSwitch / Bouton d'alimentation
+ Mode 2,4GHz - Mode Bluetooth®
F. Port USB Type C
G. Prise micro
H. Indicateur d'état
I. Contréle de I'effet local du micro
- Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle USB Type C
- Micro cardioide Razer™ HyperClear amovible de
9,9 mm
- Cable de recharge USB Type A vers Type C
+ Cable adaptateur Type A vers Type C
+ Guide des informations importantes sur le produit

ESPAROL
CONTENIDO
- Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
A. Diadema ajustable acolchada
B. Cojines de espuma viscoelastica Razer™ Hybrid
Sportsweave
C. Conmutador de silencio del micr6fono
D. Control de volumen
E. Boton SmartSwitch / bot6n de encendido
+ Modo 2,4 GHz - Modo Bluetooth®
F. Puerto USB tipo C
G. Puerto de micréfono
H.Indicador de estado
1. Control del tono local del micréfono
- Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle con
USB tipo C
- Micréfono cardioide extraible Razer™ HyperClear
de 9,9 mm
+ Cable de carga USB tipo A a tipo C
+ Cable adaptador de tipo A a tipo C
- Guia de informacién importante del producto

CONNECT TO YOUR DEVICE
Wired Mode

Adjustable padded headband

Razer Hybrid Sportsweave
Memory Foam Cushions

Mic mute toggle
. Volume control

Razer SmartSwitch / Power
button

+ 2.4GHz Mode
- Bluetooth® Mode

USB Type C port
Microphone port

. Status indicator
Mic sidetone control

DEUTSCH

LIEFERUMFANG

- Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
A. Verstellbares, gepolstertes Kopfband
B. Razer™ Hybrid Sportsweave Memory-

Schaumstoffkissen

C. Mikrofon-Stumm-Schalter
D. Lautstarke-Regler
E. Razer SmartSwitch / Power-Taste
+2,4GHz - Bluetooth®
F. USB-Anschluss (Typ C)
G. Mikrofon-Anschluss
H. Status-Anzeige
|. Mikrofon-Mithdrton-Steuerung

- Razer™ HyperSpeed Wireless-Adapter
(USB Typ-0)

- Abnehmbares Razer™ HyperClear Kardioiden-
Mikrofon (9,9 mm)

+ USB-Typ-A auf Typ-C-Ladekabel

- USB-Adapterkabel (Typ-A auf Typ-C)

+ Wichtige Produktinformationen

PORTUGUES (BR)
CONTEUDO DA EMBALAGEM
- Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
A. Tiara acolchoada ajustavel
Almofadas de espuma viscoelastica
Razer™ Hybrid Sportsweave
. Controle de silenciamento/ativao do
microfone
Controle de volume
Botao SmartSwitch / botao liga/desliga
+ Modo 2,4 GHz - Modo Bluetooth®
Porta USB Tipo C
Porta do microfone
Indicador de status
I. Controle de retorno do microfone
- Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle USB Tipo C
+ Microfone cardioide Razer™ HyperClear de 9,9 mm
removivel

- Cabo de carregamento USB Tipo A para USB Tipo C

+ Cabo adaptador Tipo A para Tipo C
+ Guia de informacoes importantes sobre o produto

Static Green

Press and hold
to power on

Blinking Green  Static Green

=

- Detachable Razer™ HyperClear Cardioid 9.9mm Mic
= [T —

- USB Type A to Type C cable

- Important Product Information Guide

POLSKI YKPATHCbKA
W KOMPLECIE KOMMNEKTALIA
+ Razer BlackShark V3 X HyperSpeed - Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
Regulowany, wyscietany patak A. PerynboBaHe Haronog's 3 M'Akoko
Poduszki z pianki pamigciowej Razer™ Hybrid niaknaakoro
Sportsweave B. Moaywwky 3 NiHv 3 edpekToM Nam'aTi
Przetacznik mikrofonu Razer™ Hybrid Sportsweave
Regulacja gtosnosci . Bumukau mikpopoHa
Przetacznik SmartSwitch / Przycisk zasilania . PerynsTop ryuHocri
- Tryb 2,4 GHz + Tryb Bluetooth® . KHonka SmartSwitch / KHomnka XvBneHHs
Gniazdo USB Type-C - Pexxum 2,4 TTy - Pexxum Bluetooth®
Port mikrofonu F. MopT USB Type C
Wskaznik stanu G.MopT Ans MikpopoHa
|. Regulator samostyszalnosci H.IHankaTop cTaHy
+ Adapter USB Type C Razer™ HyperSpeed 1.PerynioBaHHs MicLeBoro epekTy
Wireless Dongle MikpodoHa
« Odtgczany mikrofon kardioidalny - USB Type C Razer™ HyperSpeed
Razer™ HyperClear 9,9 mm Wireless Dongle
+ Przewod do tadowania USB Type-A/Type-C - 3HIMHWIA KapAiOIAHNIA MiKPODOH
+ Przewod adaptera Type A/Type C Razer™ HyperClear giametpom 9,9 Mm
+ Przewodnik Wazne informacje o produkcie - Ka6enb ans 3apsagkaHHs USB Type-A —
. Type-C
PYCCKUW - Y3rogxyBanbHuii kabenb Type A — Type C
COAEPXXVMOE KOMMEKTA + BaxxmBa iHpopmaLlis npo npucTpiit
+ Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
A. Perynupyemoe oronosbe ¢ Mrkomn TURKCE
NOAKNaAKOM ICINDEKILER
B. MoAyLwKu 13 neHbl ¢ 3pPeKToM namaTin + Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
Razer™ Hybrid Sportsweave A. Ayarlanabilir yastikli kafa bandi
C. Mepekntouatens MukpopoHa B. Razer™ Hibrit Spor Dokuma Hafizali Kopiik
D.YnpaBneHvie rpoMKoCTbo Yastiklar
E. KHonka SmartSwitch / KHomnka nuTaHus C. Mikrofonun sesini agma/kapatma diigmesi
- Pexxum 2,4 Ty, - Pexum Bluetooth® D. Ses denetim diigmesi
F. Mopt USB Type-C E. SmartSwitch diigmesi / Gii¢ Digmesi
G.MopT ans MukpopoHa +2,4GHz Modu - Bluetooth® Modu
H.UHaukaTop coctoaHus F. USB Type C baglanti noktasi
LYnpasneHve camonpocnylisaHiem G. Mikrofon baglanti noktasi
MUKpopoHa H. Durum gostergesi
+ Kabenb USB Type-A/Type-C 1. Mikrofon yan ton kontroli
+ CbemHbIl KapAMOUAHEI MUKPOGOH - USB Type C Razer™ HyperSpeed Wireless Dongle
Razer™ HyperClear gnametpom 9,9 Mm + Gikanilabilir Razer™ HyperClear Kardiyot 9,9 mm
+ Kabenb ans 3apaaku USB Type-A/Type-C Mikrofon
+ Kab6enb-nepexoaHuk Type A/Type C + USB Type A — Type C sarj kablosu
+ BaxHas nHdopmaLys o npoaykTe - Type A - Type C adaptér kablo
+ Onemli Urlin Bilgileri Kilavuzu

Set Up For PC
Make sure to set the Razer BlackShark V3 X HyperSpeed as your PC's default input and output device

Open Volume Mixer

Output Input
Choose your Choose your
sounds > output device input device

Troubleshoot sound problems

Open Volume Mixer

Spatial sound (Off)

Hz Mode Sound

Output
Choose your
output device

Spatial sound (Off)

Sounds

Troubleshoot sound problems

LR

Personalize your PC experience
Use the Razer Synapse app to customize your headset's EQ, enable audio enhancements, and fine-tune other
advanced features. Install Razer Synapse when prompted, or download the installer from razer.com/synapse

Activate 7.1 Surround Sound*

Experience accurate positional sound that's specifically designed for games, movies, and music.

1. Download the 7.1 Surround Sound software from razer.com/7.1-surround-sound

2. Register your product at razerid.razer.com/products to get your activation code sent to your email
*Only available on Windows 10 64-bit (or higher)

BLUETOOTH® Mode

Static Green

Press and hold
to power on

|
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Search for the headset on your Bluetooth device
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WHAT'S NEEDED
PRODUCT REQUIREMENTS

« Devices with Bluetooth audio capability or USB Type C / Type A port

RAZER SYNAPSE REQUIREMENTS
- Windows 10 64-bit (or higher)
- Internet connection for app installation

RAZER AUDIO APP REQUIREMENTS
- i0S 12 / Android 8.1 Oreo (or higher)
- Internet connection for app installation

Press and hold
to power off

Static Blue

@ !/pairing times out, follow the next

procedure to reinitiate pairing.

Disabled

Blinking Blue

and hold

|
@ > 9 > @ BlackShark V3 X BT

Search for the headset on your Bluetooth device

Static Blue

CONFIGURATION DU PRODUIT
- Appareils prenant en charge les connexions audio
via Bluetooth ou port USB Type C ou Type A

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE

- Windows 10 64 bits (ou version ultérieure)

- Connexion Internet pour l'installation de
I'application

CONFIGURATION REQUISE POUR LAPPLICATION

RAZER AUDIO

+ i0S 12/Android 8.1 Oreo (ou plus récent)

« Connexion Internet pour l'installation de
I'application

ESPANOL
REQUISITOS

REQUISITOS DEL PRODUCTO
- Dispositivos con capacidad de audio Bluetooth o
puerto USB tipo C o tipo A

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE

- Windows 10 de 64 bits (o posterior)

- Conexi6n a Internet para la instalacion de la
aplicacion

REQUISITOS DE LA APLICACION RAZER AUDIO

+ i0S 12/Android 8.1 Oreo (o posterior)

+ Conexion a Internet para la instalacion de la
aplicacion

DEUTSCH
DAS BRAUCHST DU

PRODUKTANFORDERUNGEN
+ Gerate mit Bluetooth-Audio oder USB-C- oder
USB-A-Anschluss

RAZER SYNAPSE-ANFORDERUNGEN
- Windows 10 64 Bit (oder hoher)
« Internetverbindung fiir App-Installation

SYSTEMANFORDERUNGEN FUR RAZER AUDIO
+ i0S 12/Android 8.1 Oreo (oder hdher)
« Internetverbindung fiir App-Installation

PORTUGUES (BR)
DO QUE VOCE PRECISA

REQUISITOS DO PRODUTO
« Dispositivos com capacidade para audio por
Bluetooth ou porta USB Tipo C / Tipo A

REQUISITOS DO RAZER SYNAPSE

- Windows 10 de 64 bits (ou superior)

- Conexdo com a Internet para a instalagdo do
aplicativo

REQUISITOS DO APLICATIVO RAZER AUDIO

+ i0S 12/Android 8.1 Oreo (ou superior)

+ Conexao com a Internet para a instalagao do
aplicativo

POLSKI
CO JEST POTRZEBNE

WYMAGANIA ZWIAZANE Z PRODUKTEM
+ Urzadzenia z obstuga audio Bluetooth / portem
USB Type C lub Type A

WYMAGANIA ZWIAZANE Z RAZER SYNAPSE
+ Windows 10 64-bitowy (lub nowsza wersja)
- tacze internetowe do zainstalowania aplikadji

WYMAGANIA ZWIAZANE Z APLIKACIA

RAZER AUDIO

+ i0S 12 / Android 8.1 Oreo (lub nowsza wersja)
+ tacze internetowe do zainstalowania aplikacji

PYCCKUIA
4YTO HEOBXOAMMO

TPEBOBAHUSA NMPOAYKTA

+ YcTpoiicTBa, NoAAepXuUBaloLLme nepeaady
ayauocuriana Yepes Bluetooth unm nopt
USB Type C/ Type A

TPEBOBAHMSA RAZER SYNAPSE

- Windows 10 64-pa3psaHas
(nnn 6onee HoBas Bepcus)

« MopknioyeHne kK UHTepHeTY ANs yCTaHOBKM
npunoXxeHnsa

TPEBOBAHMSA MPUNOXEHNA RAZER AUDIO

+ i0S 12/ Android 8.1 Oreo
(1nu Gonee HoBas Bepcusi)

+ MopkntoyeHue K HTepHeTy ANs ycTaHOBKM
npuNoXeHns

Set Up For Mobile

BMMOTrY A0 NPUCTPOIO

+ MpUCTPOi 3 NiATPUMKOIO NepeaaBaHHs
3ByKy Yepes Bluetooth / nopt USB Type C/
Type A

BMMOT W NPOrPAMW RAZER SYNAPSE

- Windows 10, 64-po3psigHa Bepcis
(abo HoBiwWwa)

- MigkntoveHHs 4o IHTepHeTy Anst iHcTansuji
nporpamu

BMMOTY NMPOrPAMI RAZER AUDIO

- i0S 12/ Android 8.1 Oreo (a6o Hoilwa Bepcis)

« MigknioyeHHs ao IHTepHeTy Ana iHcTanAuiil
nporpamu

TURKCE

GEREKENLER

URUN GEREKSINIMLERI

+ Bluetooth ses Gzelligi veya USB Type C/Type A
baglanti noktasi olan cihazlar

RAZER SYNAPSE GEREKSINIMLERI
- Windows 10 64 bit (veya tistt)
- Uygulama yiikleme igin internet baglantisi

RAZER AUDIO UYGULAMA GEREKSINIMLERI
- i0S 12/Android 8.1 Oreo (veya iizeri)
- Uygulama yiikleme icin internet baglantisi
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- BEXMER, BTRAREFRE

Download the Razer Audio App to customize your headset's EQ settings, auto shutoff feature, gaming

mode, and much more — anytime, anywhere.

Razer Audio

1. Download the mobile app on your mobile device.

2. Launch the app and follow the onscreen instructions.

« App Store
S —

2 Download on the

GETITON

Google Play

W ZETH

RZR.TO/AUDAPP
(For China only)

@ When using the Razer Audio app, ensure the headset is connected to your mobile device via Bluetooth.

PAIRED TO BOTH WIRELESS MODES

Static White

@ 7o use the SmartSwitch function, the headset must be

connected to both wireless modes.

5/6/25 7:29PM ‘
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USING YOUR RAZER BLACKSHARK V3 X HYPERSPEED

RAZER HYPERCLEAR CARDIOID MIC
PLUG IN THE MIC

PROPER MIC PLACEMENT

Mic diaphragm

Air vent

In front of
your mouth

SET THE MIC TO MUTE/UNMUTE

the Razer-branded hardware products through
our factory-integration system, (i) third-party
software, or (iii) the reloading of software,
software configurations or any data files;

(b) non-Razer branded products and
accessories, even if packaged and sold with
the Product;

(c) problems with and/or damage to the
Product  caused by using non-Razer
accessories, parts, or components;

(d) damage caused by service (including
upgrades and expansions) performed by
anyone who is not officially acting as an
employee, representative or sub-contractor
of Razer;

(e) claims arising from any unacceptable
use or care of the Product, including
(without limitation) misuse, abuse,
negligence, unauthorized modification or
repair, unauthorized commercial use or any
operation of the Product outside Razer's
recommended parameters;

(f) claims arising from external causes,
including (without limitation), accidents, acts of
God, liquid contact, fire or earthquake;

(g) Products with a serial number or date
stamp that has been altered, obliterated or
removed;

(h) Products for which Razer will not receive
payment; or

(i) cosmetic damage and normal wear and tear,
including (without limitation), scratches,
dents and chips.

Razer does not warrant that the operation of
the Product will be uninterrupted or error-free,
Remedies under this Limited Warranty.

The benefits to the consumer given by this
Limited Warranty are in addition to other rights
and remedies of the consumer under a law in
relation to the goods or services to which this
Limited Warranty relates. If an eligible claim
on the Limited Warranty is received by Razer
within the applicable Warranty Period, Razer
will (at its sole option) either: (a) repair the
Product or the defective parts at no charge,
using new or refurbished replacement parts;
(b) provide online Razer Store vouchers of a
value equivalent to the retail purchase price
of the Product; or (c) exchange the Product
with a Product that is new or which has been
manufactured from new or serviceable used
parts and is at least functionally equivalent

to the original Product. Goods presented for
repair may be replaced by refurbished goods
of the same type rather than being repaired.
Refurbished parts may be used to repair

the goods. Razer reserves the sole right to
determine whether a claim is eligible and/or
whether the Product is defective. Where the
Product is an “end of life” Product model, Razer
may (at its sole option) exchange the Product
with a functionally equivalent substitute model
from Razer's current Product range. Razer has
the sole option to provide any other type of
remedy in addition to or in substitution of the
aforesaid remedies. Repaired or exchanged
Products shall be warranted free from defects
for a period of ninety (90) days after date of
repair or exchange (as the case may be), or for
the remainder of the original Warranty Period,
whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our
goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage.

Away from
your mouth

Unmute

You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a
major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier,
dealer, agent, or employee is authorized to alter
or extend the terms of this Limited Warranty or
to make any representation whatsoever. Razer
reserves the right to amend the terms of this
Limited Warranty at any time without notice

Help Resources. Before lodging a claim on the
Limited Warranty, please review the online help
resources at support.razer.com. If the Product
is still not functioning properly after making
use of these resources, please contact Razer
through support.razer.com or your authorized
distributor or dealer. You may be required to
assist with the diagnosis process to verify

and ascertain any issues which you may be
facing with the Product. Service options, parts
availability and response times may vary
depending on the country in which the Limited
Warranty claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.

IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM

A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE
RAZER RESELLER IN REGARDS TO YOUR
LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the
Razer reseller for whatever reason, or if you
have purchased the Product directly from
Razer at razer.com, then please follow the
steps below.

a. Go to support.razer.com/contact-support
to obtain a Return Merchandise Authorization
Number ("RMA Number”).

b. Note the RMA Number in a visible place on
the outside of the Product’s package.

c. Enclose a Valid Proof of Purchase

inside the Product’s package. Please visit razer.
com/warranty for examples of a Valid Proof of
Purchase.

d. Send the Product to the following address:
Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd
Attention: Technical Support Department
RMA Number: [Please note your RMA
number here]
Razer SEAHQ
1one-north Crescent #02-01,
Singapore 138538

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT
A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping
that is traceable (eg. UPS, DHL, FedEx).

Any expense of claiming under this Limited
Warranty will be borne by the person making
the claim (including any shipping and handling
charges in returning the Product to Razer,

as well as any applicable customs, duties or
taxes in relation to the claim). If the Product is
validly returned under the terms of this Limited
Warranty,Razer will be responsible for postage
expenses for shipping the Product back to

you (but not any customs charges, duties, or
taxes). You are responsible for ensuring that
the Product is properly packaged and will bear
the full risk of loss or damage for any Product
that is returned improperly packaged. Risk of
loss or damage in the returned Product only
passes to Razer when the Product is received
by Razer and Razer shall not be responsible
for items lost in transit to us. In the event that
the procedure herein is not followed, Razer
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CHANGE THE MICROPHONE SIDETONE LEVEL

Action Call Status

Volume Up

Volume Down

Effect

Incoming call

Accept an incoming call

Active call

End the current call

Single press

Active primary call and
incoming secondary call

Put a call on hold and
accept an incoming call

Active primary call and
secondary secondary call

End call and swap to
on-hold call

Incoming call

Reject incoming call

Double press

Active primary call and
incoming secondary call

Reject incoming
secondary call

reserves the right to accept the delivery of the
Product on such terms that it may determine at
its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty.
If Razer receives a Product from you that does
not meet the requirements of this Limited
Warranty, including (but not limited to) a
Product that (a) lacks a valid RMA Number, (b) is
not accompanied by a valid Proof of Purchase,
(c) is no longer covered under the Warranty
Period, or (d) does not have a defect covered by
this Limited Warranty, you may be responsible
for an assessment fee, return shipping and
handling fees, and other reasonable fees as
may be required by Razer prior to the Product
being returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product
may result in loss of data. It is solely your
responsibility to complete a backup of all
existing data, software, and programs on

the Product before returning the Product or
receiving technical assistance services from
Razer (including telephone support).

RAZER WILL HAVE NO LIABILITY FOR LOSS

OF OR RECOVERY OF DATA, SOFTWARE,
PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF PRODUCT(S).
Under no circumstances will Razer be responsible
for any loss of data, software, or programs, even
if Razer technicians have attempted to assist you
with your backup, recovery or similar services.
Any such assistance is beyond the scope of

this Limited Warranty. Following service under
this Limited Warranty, your Product may be
returned to you as configured when originally
purchased, subject to applicable updates. You

will be responsible for reinstalling all other data,
software and programs.

General. This Limited Warranty applies only

to the original purchaser of the Product and

is non-transferable. This Limited Warranty is
only valid in Australia. No Razer reseller, agent,
distributor, or employee is authorized to make
any modification, extension or addition to this
Limited Warranty. If any term of this Limited
Warranty is held to be illegal or unenforceable,
the legality or enforceability of the remaining
terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to

you by:

Razer Inc.
9 Pasteur, Irvine, CA 92618, USA

Phone Number: +1(949) 655-8888
mysupport.razer.com

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT (WEEE) INFORMATION

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste
Electrical & Electronic Equipment) (Applicable
in the European Union and other European
countries with separate collection systems)
This marking shown on the product or its
literature, indicates that it should not be
disposed with other household wastes at the
end of its working life. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, please
separate this from other types of wastes
and recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the
retailer where they purchased this product,
or their local government office, for details
of where and how they can take this item for
environmentally safe recycling. Business users
should contact their supplier and check the
terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

Active primary call and
secondary call on hold

Switch between calls

FRANCAIS

Comment éliminer ce produit (déchets
d’équipements électriques et électroniques)
(Applicable dans les pays de I'Union Européen
et aux autres pays européens disposant de
systémes de collecte sélective) Ce symbole
sur le produit ou sa documentation indique
qu'il ne doit pas étre éliminé en fin de vie avec
les autres déchets ménagers. L'élimination
incontrolée des déchets pouvant porter
préjudice a I'environnement ou a la santé
humaine, veuillez le séparer des autres types
de déchets et le recycler de fagon responsable.
Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable
des ressources matérielles. Les particuliers
sont invités a contacter le distributeur leur
ayant vendu le produit ou a se renseigner
aupreés de leur mairie pour savoir ot et
comment ils peuvent se débarrasser de ce
produit afin qu'il soit recyclé en respectant
I'environnement. Les entreprises sont invitées
a contacter leurs fournisseurs et a consulter les
conditions de leur contrat de vente. Ce produit
ne doit pas étre éliminé avec les autres déchets
commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromiill) (Anzuwenden in den Léndern der
Europdischen Union und anderen europdischen
Landern mit einem separaten Sammelsystem)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf
der dazugehdrigen Literatur gibt an, dass es
nach seiner Lebensdauer nicht zusammen

mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt
werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerat bitte
getrennt von anderen Abféllen, um der Umwelt
bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch
unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden.
Recyceln Sie das Gerat, um die nachhaltige
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen
zu fordern. Private Nutzer sollten den Handler,
bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die
zustandigen Behérden kontaktieren, um in
Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat auf
umweltfreundliche Weise recyceln kdnnen.
Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren
Lieferanten wenden und die Bedingungen

des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses
Produkt darf nicht zusammen mit anderem
Gewerbemiill entsorgt werden

ESPARNOL

Eliminacion correcta de este producto (material
eléctrico y electrdnico de descarte) (Aplicable
en la Unioén Europea y en paises europeos con
sistenmas de recogida selectiva de residuos) La
presencia de esta marca en el producto o en el
material informativo que lo acompana, indica
que al finalizar su vida atil no debera eliminarse
junto con otros residuos domésticos. Para
evitar los posibles dafios al medio ambiente 0 a
la salud humana que representa la eliminacion
incontrolada de residuos, separe este

producto de otros tipos de residuos y reciclelo
correctamente para promover la reutilizacion
sostenible de recursos materiales. Los
usuarios particulares pueden contactar con el
establecimiento donde adquirieron el producto,
o con las autoridades locales pertinentes,

para informarse sobre cémo y donde pueden
llevarlo para que sea sometido a un reciclaje
ecologico y seguro. Los usuarios comerciales
pueden contactar con su proveedor y consultar
las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe eliminarse mezclado con
otros residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti
elettrici edelettronici) (Applicabile in i paesi
dell'Unione Europea e in quelli con sistema di
raccolta differenziata) Il marchio riportato sul
prodotto o sulla sua documentazione indica che
il prodotto non deve essere smaltito con altri
rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per
evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute
causati dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti,
siinvita |'utente a separare questo prodotto

ADJUST FOR COMFORT

SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES

In order to achieve maximum safety while using your
Razer BlackShark V3 X HyperSpeed, we suggest that
you adopt the following guidelines:

Should you have trouble operating the device properly
and troubleshooting does not work, unplug the device
and contact the Razer hotline or go to support.razer.
com for assistance.

Do not take apart the device (doing so will void your
warranty) and do not attempt to operate it under
abnormal current loads.

Keep the device away from liquid, humidity or
moisture. Operate the device only within the specific
temperature range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F).
Should the temperature exceed this range, unplug
and/or switch off the device in order to let the
temperature stabilize to an optimal level.

We recommend stretching the headset gently

apart before placing them over your head to

minimize headband stress. However, please avoid
overstretching the headset beyond its technical limits.

The device isolates external ambient sounds even

at low volumes, resulting in lowered awareness of
your external surroundings. Please remove the device
when engaging in any activities that requires active
awareness of your surroundings

Listening to excessively loud volumes over
extended periods of time can damage your hearing.
Furthermore, legislation of certain countries permits a
maximum sound level of 86dB to affect your hearing
for 8 hours a day. We therefore recommend that

you reduce the volume to a comfortable level when
listening for prolonged periods of time. Please, take
good care of your hearing.

MAINTENANCE AND USE

The Razer BlackShark \/3 X HyperSpeed requires
minimum maintenance to keep it in optimum
condition. Once a month we recommend you clean
it using a soft cloth or cotton swab to prevent dirt
buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents,

BATTERY WARNING

The Razer BlackShark V3 X HyperSpeed contains

a Li-ion rechargeable battery. In general, the life
expectancy of such batteries is dependent upon
usage. If you suspect that the Li-ion rechargeable
battery inside the Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
may be drained (has a low charge), try charging it.

Caution: Do not open, mutilate, or expose to
conducting materials (metal), moisture, liquid, fire,

or heat. Doing 50 may cause batteries to leak or
explode, resulting in personal injury. Battery life varies
with usage

FRANGAIS
SECURITE ET ENTRETIEN,

CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser votre Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
dans des conditions de sécurité optimales, nous vous
recommandons de suivre les consignes suivantes

Sivous avez des difficultés a utiliser correctement
F'appareil et que le dépannage ne fonctionne pas,
débranchez 'appareil et contactez le service d'assistance
téléphonique de Razer ou rendez-vous sur support.razer.
com pour obtenir de aide.

Ne démontez pas I'appareil (ceci annulerait la garantie)
et n'essayez pas de le faire fonctionner avec une charge
de courant anormale,

da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera
responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile
delle risorse materiali. Gli utenti domestici sono
invitati a contattare il rivenditore presso il quale
@& stato acquistato il prodotto o I'ufficio locale
preposto per tutte le informazioni relative alla
raccolta differenziata e al riciclaggio per questo
tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati
a contattare il proprio fornitore e verificare i
termini e le condizioni del contratto di acquisto.
Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali

PORTUGUES

Eliminagao Correcta Deste Produto (Residuo

de Equipamentos Eléctricos e Electronicos)
Esta marca, apresentada no produto ou

na sua literatura indica que ele ndo devera

ser eliminado juntamente com os residuos
domésticos indiferenciados no final do seu
periodo de vida Gtil. Para impedir danos ao
ambiente e & satide humana causados pela
eliminacao incontrolada de residuos devera
separar este equipamento de outros tipos de
residuos e recicla-lo de forma responsavel, para
promover uma reutilizacdo sustentavel dos
recursos materiais. Os utilizadores domésticos
deverdo contactar ou o estabelecimento onde
adquiriram este produto ou as entidades
oficiais locais para obterem informacdes

sobre onde e de que forma podem levar

este produto para permitir efectuar uma
reciclagem segura em termos ambientais. Os
utilizadores profissionais deverao contactar

o seu fornecedor e consultar os termos e
condi¢des do contrato de compra. Este produto
ndo devera ser misturado com outros residuos
comerciais para eliminacao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt
(elektrisk & elektronisk udstyr) Maerket pa dette
produkt eller i den medfglgende dokumentation
betyder, at produktet ikke m& bortskaffes
sammen med almindeligt husholdningsaffald
efter endt levetid. For at undga skadelige

miljg- eller sundhedspavirkninger pa grund af
ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal dette
produkt bortskaffes saerskilt fra andet affald og
indleveres behgrigt til fremme for baeredygtig
materialegenvinding. Hiemmebrugere bedes
kontakte forhandleren, hvor de har kgbt
produktet, eller den lokale myndighed for
oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere
produktet med henblik pa miljgforsvarlig
genvinding. Erhvervsbrugere bedes kontakte
leverandgren og lzese betingelserne og
vilkérene i kgbekontrakten. Dette produkt

bgr ikke bortskaffes sammen med andet
erhvervsaffald.

EAAHNIKA

ZwoTh AtdBeon autou Tou Mpoidvtog
(Amoppippata HAektpikou & HAektpoviko
E€omliopov)(loxuet otnv Eupwridikr Evwon

Kalt o€ GANeG Eupwriaikég XWPeG pe EexwpioTa
cucTrpata cuNoyig)Ta orpata Tou
epavifovtal emavw oo TPoidy , Seixvouv OTt
Sev MpEMeL va amoppirteTal Pe GAAA OIKIaKa
QMmoPpPIHHATA 0TO TENOG TOU KUKAOL TG {wrig
Tou. MPOKEIHEVOU Va ATOPEUXBOUVEVSEXOEVEG
BAABeg oTo mepBEANoV fy Ty avBpwrvn vyeia
armd v ave€éheyktn S1abeon Twv amoBAfTwY,
TapakaeioTe va To Slaxwpiletat and dAhoug
TOTIOUG AMTOPPIMUATWY KAl VO TO AVAKUKAWVETE,
WOTE va TpowONnBEi N EMavayEnoIUoToinon Twv
UNK@V TTOpwv. Ot OIKIAKOI XprioTeg Ba mpémet

VOt EMKOIVWVIOOLV E(TE HE TOV TIWANTA MAVIKAG
GMmov ayopacav autd To TTPOIGV, i LE TO TOTTKO
YPa@eio TG KUBEPVNONG, Via AETTTOPEPELEG
OXETIKA HE TO TTOU Kall TIWG PITopoUV va TIApouV
auTO TO GTOIXE(D Yia TNV TIEPIBANAOVTIKG AGPaAT
avakukAwan. Ot eTXEIPAOEIC-XPAOTEC Ba TpEmel
Va EMKOVWVI OOV HE TOV TTPOHNBEVTH TOUG Kat
va EAEYEOLV TOUG GPOUG Kall TIG IPOUMTOBECEIC TG
oupBaong ayopdg. Auto To TPoiov Sev mpémel va
avaptyvOETal e GAa ouvnBiopéva amoppippata

Conservez 'appareil a I'abri des liquides et de
I'humidité. Faites fonctionner appareil uniquement
4 une température comprise entre 0 °C et 40 °C. Si

Ia termpérature dépasse ces limites, teignez et/ou
débranchez I'appareil pour laisser la température se
stabiliser & un degré optimal

Nous vous recommandons d'écarter doucement le
casque avant de le placer sur votre téte afin de limiter
la tension induite par le bandeau. Cependant, évitez
d'écarter le casque au-dela de ses limites techniques.

L'appareil isole les sons ambiants externes méme a

un volume peu élevé, ce qui décroit la perception de
votre environnement externe. Veuillez retirer I'appareil
lorsque vous entreprenez une activité qui nécessite une
perception active de votre environnement.

L'écoute prolongée de sons a un volume élevé peut
endommager votre audition. Par ailleurs, la législation
de certains pays stipule qu'une exposition de 86 dB
pendant plus de 8 heures par jour est nocive. Nous vous
recommandons par conséquent de réduire le volume

3 un niveau confortable lors d’une écoute prolongée.
Prenez soin de votre audition.

ENTRETIEN ET UTILISATION

Le Razer BlackShark /3 X HyperSpeed nécessite un
minimum d'entretien pour le conserver dans un état de
fonctionnement optimal. Une fois par mois, nous vous
recommandons de le nettoyer avec un chiffon doux ou un
coton-tige pour empécher les dépots de saleté. N'utilisez
pas de savon ou de produits nettoyants agressifs.

ALERTE BATTERIE

Le Razer BlackShark V3 X HyperSpeed contient une
batterie rechargeable lithium-ion. En général, la durée
de vie de cette batterie dépend de son utilisation. Si vous
pensez que la batterie rechargeable lithium-ion du Razer
BlackShark \/3 X HyperSpeed est épuisée (faible charge),
essayez de la recharger.

Attention : Ne pas ouvrir, endommager ou exposer a des
matériaux conducteurs (métal), @ 'humidité, a du liquide,
du feu ou de la chaleur. De telles pratiques peuvent
entrainer I'explosion ou I'ecoulement des batteries,

ce qui peut causer des blessures. La durée de vie des
batteries varie avec 'usage que vous en faites.

ESPANOL

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

NORMAS DE SEGURIDAD

Con el fin de alcanzar la maxima seguridad al usar los
Razer BlackShark /3 X HyperSpeed te sugerimos las
siguientes medidas

Si tuvieras algin problema para utilizar el dispositivo
correctamente y las indicaciones de la resolucion de
problemas no dieran resultado, desconecta el dispositivo
v llama a la linea de atencion al cliente de Razer o accede
asupport.razer.com para solicitar asistencia.

No desmontes el dispositivo (si lo haces, se anulara
la garantia) y no intentes hacerlo funcionar bajo
circunstancias anormales.

Mantén el dispositivo alejado de los liquidos o la
humedad. El dispositivo debe funcionar dentro del
rango especifico de temperaturas de 0 °Ca 40 °C.Sila
temperatura supera ese rango, desenchufa 0 apaga el
dispositivo para dejar que la temperatura se estabilice
hasta un nivel Gptimo.

Recomendamos abrir y extender suavemente los
auriculares antes de colocarlos sobre la cabeza para
minimizar la tension de la diadema. No obstante, evita
extender los auriculares mas alla de sus limites técnicos.

El dispositivo aisla el ruido ambiente externo incluso
usando un volumen bajo, lo que puede resultar en
una conciencia disminuida del entorno. No utilices
el dispositivo cuando realices actividades que exijan
prestar atencion al entorno.

POLSKI

Wtasciwa utylizacja tego produktu (zuzytego
urzadzenia elektrycznego/elektronicznego)
(Dotyczy Unii Europejskiej i innych krajow
europejskich z systemami selektywnej zbiorki
odpadéw)

To oznaczenie na produkcie lub jego
dokumentacji wskazuije, iz po zakoficzeniu
eksploatacji produktu nie nalezy go wyrzucac
razem z odpadami komunalnymi. Aby zapobiec
ewentualnym zagrozeniom dla srodowiska

lub ludzkiego zdrowia spowodowanym
niekontrolowanym pozbywaniem sie odpadow,
urzadzenie nalezy oddzielic od innych odpadéw
i skierowac do wtasciwej utylizacji, promujac

w ten spos6b réwniez racjonalng gospodarke
surowcami wtornymi. Uzytkownicy domowi
powinni sig skontaktowac ze sprzedawcg lub
przedstawicielami lokalnych wtadz w celu
uzyskania informacji o miejscu i sposobie
przekazania produktu do utylizacji. Uzytkownicy
biznesowi powinni sig skontaktowac ze
sprzedawcg oraz poszukac niezbednych
informacji w warunkach umowy kupna
Produktu nie nalezy wyrzucac razem z innymi
odpadami przemystowymi.

TURKGE

Bu Uriiniin Dogru Bertarafi (Atik Elektrikli ve
Elektronik Donatilar) (Avrupa Birligi'nde ve
ayri toplama sistemleri bulunan diger Avrupa
lilkelerinde gecerlidir) Uriin ya da belgelerinde
goriilen bu isaret, driintin kullanim émrii sona
erdiginde diger evsel atiklarla birlikte bertaraf
edilmemesi gerektigini belirtir. Kontrol disi
atik bertarafi nedeniyle cevreye ya da insan
sagligina gelebilecek zararlari 5nlemek icin
Iitfen bu driinii diger atik tiirlerinden ayirin ve
malzeme kaynaklarinin siirdirdlebilir yeniden
kullanimini sorumlu bir sekilde desteklemek
lizere geri donstrin. Ev kullanicilari bu Griind
cevreye karsl tehlike olusturmayacak sekilde
nereye ve nasil gétiireceklerini 6grenmek

icin Griind aldiklar perakendeciye veya

verel resmi makamlara bagvurmalidir. Ticari
kullanicilar tedarikgilerine bagvurmali ve satin
alma sézlesmesinin hiikiim ve kosullarini
incelemelidir. Bu {riin, bertaraf icin diger ticari
atiklarla karistirnimamalidir.

YKPATHCbKA

MpasunbHa ytunizadia npoaykTy (YTunisauia
Bi/INPaLIbOBAHOrO €IEKTPOHHOTO Ta
€eNeKTPUYHOro obnajHaHHA) (3aCTOCOBYETHCA Y
KpaiHax EBPOCOI03y Ta iHWKX KpaiHax EBpony,
e filoTb cucTemu po3painbHoro 36opy Biaxopis)
Lis no3Hauka Ha npoayKTi abo B CynposiaHin
[OKyMeHTaL{ii 03HauaE, Wo e NPoAYKT nicna
NPUNUHEHHA 0T eKCryaTaLii He MOXHa
BUKIATV PA30OM i3 NOGYTOBMMM BiAXOAAMM.
Be3KOHTPONbHE BUKIAAHHA BiXOMiB 3aBaac
LWIKOAM HABKOJMIIHBOMY CepeaoBuLLLy i
3710pOB't0 Nioflen, TOMy Liein NPoAYKT cnif
YTURi3yBaTV OKPEMO Bif iHWWNX BiAXozis,
3a6e3neuyioun LM MOX/NBICTb MOBTOPHOTO
BUKOPUCTaHHA MaTepianis. MobyTosi crioxusayi
MaloTb 3BePHYTUCA 10 NPOABLA UbOTO
npogyKTy abo 40 MicLeBOro oprawy Bnaau

i 3'AcyBaTn Npasuna GesneyHor yTunisauii
NPOAYKTY Ta MiCLI@3HaXOMKEHHA NYHKTIB 360py
TaKumx Biaxozis. KomepuiitHi KopucTyBaui MaloTb
3BEPHYTICA 10 NOCTauasbHIKa i 3'ACyBaTH
MONOXEHHS Ta yMOBI JOrOBOPY KymnisJi-
npopaxy. Lleit npoAyKT He MOXHa BUKMAATA
pa3’oMm 3 iHWMMM NPOMUCIIOBIMM BiIXOAAMM.

@ Gently stretch the headbands before wearing the headset but do not
overstretch it to avoid permanent damage.

Find out more about your gaming-grade headset at

support.razer.com

La reproduccion de sonido a un volumen excesivamente
alto durante periodos prolongados de tiempo puede
dafiar tu audicion. Ademas, Ia legislacion de algunos
paises permite un nivel maximo de sonido de 86 dB
sobre tu audicion durante 8 horas al dia. Por lo tanto,
recomendamos que reduzcas el volumen a un nivel
cémodo cuando escuches audio durante largos periodos
de tiempo. Cuida tu audicién

USO Y MANTENIMIENTO

Los Razer BlackShark \/3 X HyperSpeed requieren un
mantenimiento minimo para conservarlos en Gptimas
condiciones. Para evitar la acumulacion de suciedad,
recomendamos limpiarlos con un pafo suave o un
hisopo de algoddn una vez al mes. No uses jabén ni
productos de limpieza agresivos.

ADVERTENCIA SOBRE LA BATERIA

Los Razer BlackShark /3 X HyperSpeed contienen una
batera recargable de litio-ion. En general, la vida Gtil

de estas baterias depende del uso. Si piensas que la
bateria recargable de litio-idn que contienen los Razer
BlackShark \/3 X HyperSpeed puede estar agotada (tiene
poca carga), prueba a cargarla.

Precaucion: No la abras, desmontes ni expongas a
materiales conductores (metal), humedad, liquido, fuego
o calor. De lo contrario, las baterias pueden sulfatarse o
explotar, ocasionando lesiones fisicas. La duracion de la
baterfa varia en funcién de su uso.

DEUTSCH

SICHERHEIT UND WARTUNG

SICHERHEITSRICHTLINIEN

Um die groBtmogliche Sicherheit bei der Benutzung

deines Razer BlackShark \/3 X HyperSpeed zu
ewahrleisten, empfehlen wir die Einhaltung der
folgenden Richtlinien:

Solltest du Probleme beim normalen Einsatz des
Produkts haben und die Fehlerbehebung schafft keine
Abhilfe, wende dich an die Razer Hotline. Hilfe findest du
auch unter support.razer.com.

Nimm das Produkt nicht auseinander (dadurch erlischt
die Garantie) und benutze es nicht mit abweichender
Stromspannung.

Halte das Produkt von Fliissigkeiten, Feuchtigkeit und
Nasse fern. Betreibe das Produkt nur innerhalb eines
Temperaturbereichs von 0 °Cbis 40 °C. Sollte die
Temperatur auBerhalb dieses Bereiches liegen, trenne
das Produkt von der Stromversorgung und/oder schalte
es aus, bis die Temperatur sich wieder auf ein geeignetes
MaR eingepegelt hat.

Wir empfehlen dir, das Headset sanft etwas zu dehnen,
bevor du es aufsetzt, um das Kopfband maglichst wenig
zu strapazieren. Doch bitte dehne das Headset nicht
(iber seine technischen Grenzen hinaus.

Das Produkt unterdriickt Umgebungsgerausche schon
bei niedriger Lautstarke, weshalb du deine Umgebung
deutlich schlechter wahrnimmst. Bitte nimm es ab,
wenn du etwas unternehmen méchtest, bei dem du
deine Umgebung wahrnehmen kénnen musst.

Wenn du dein Gehor iiber langere Zeitraume hinweg
extrem hohen Lautstdrken aussetzt, kann dies zu
Harschaden fiihren. Zudem sind in einigen Staaten
maximal 86 db fiir 8 Stunden am Tag zulassig. Wir
empfehlen daher, die Lautstarke auf ein vertretbares
Niveau zu senken, wenn du iiber einen lngeren
Zeitraum deinen Kopfhorer verwenden mochtest. Bitte
pass gut auf dein Gehr auf.

WARTUNG UND BENUTZUNG

Dein Razer BlackShark V3 X HyperSpeed benétigt

nur ein geringes AusmaB an Wartung, um in einem
optimalen Zustand zu bleiben. Wir empfehlen, es
einmal monatlich mit einem weichen Tuch oder einem
Wattestabchen zu reinigen, um das Ansammeln von
Schmutz zu vermeiden. Verwende keine Seife oder
aggressive Reinigungsmittel.

STATEMENT OF COMPLIANCE
WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU
DIRECTIVE

Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that
this Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
(Gaming Headset Model: RZ04-0542, Wireless
Dongle: RC30-0542) is in compliance with the
essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU and
2015/863/EU.

FRANCAIS

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES
DIRECTIVES DE L'UNION EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH

déclare que I'appareil Razer BlackShark V3

X HyperSpeed (Gaming Headset Model:
RZ04-0542, Wireless Dongle: RC30-0542) est
conforme aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la directive
Directive 2014/53/EU et 2015/863/EU.

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE
DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara
che questo Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
(Gaming Headset Model: RZ04-0542, Wireless
Dongle: RC30-0542) é conforme ai requisiti
essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti
stabilite dalla direttiva Directive 2014/53/EU e
2015/863/EU.

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Razer (Europe) GmbH, dass
sich dieser/diese/dieses Razer BlackShark

V3 X HyperSpeed (Gaming Headset Model
RZ04-0542, Wireless Dongle: RC30-0542)

in Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der Richtlinie Directive 2014/53/
EU und 2015/863/EU befindet.

ESPAROL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA
DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe)

GmbH declara que el Razer BlackShark V3 X
HyperSpeed (Gaming Headset Model: RZ04-
0542, Wireless Dongle: RC30-0542) cumple
con los requisitos esenciales y cualesquiera
otras disposiciones aplicables o exigibles de la
Directiva Directive 2014/53/EU y 2015/863/EU

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAQAO DE
CONFORMIDADE

Razer (Europe) GmbH declara que este

Razer BlackShark V3 X HyperSpeed

(Gaming Headset Model: RZ04-0542,

Wireless Dongle: RC30-0542) Earbudsesta
conforme com os requisitos essenciais e outras
disposicdes da Directiva Directive 2014/53/EU
e2015/863/EU.

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED
EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklaerer
herved, at fglgende udstyr Razer BlackShark V3
X HyperSpeed (Gaming Headset Model:
RZ04-0542, Wireless Dongle: RC30-0542)
overholder de vaesentlige krav og gvrige
relevante krav i direktiv Directive 2014/53/EU
og 2015/863/EU

WARNHINWEIS ZUM AKKU

Das Razer BlackShark /3 X HyperSpeed verfiigt iiber
einen wiederaufladbaren Lithium-lonen-Akku. Die
Lebensdauer dieses Akkus hangt generell von seiner
Nutzung ab. Ist der wiederaufladbare Akku in deinem
Razer BlackShark V3 X HyperSpeed leer (oder so gut
wie leer), brauchst du ihn bloB aufzuladen.

Vorsicht: Den Akku bitte nicht 6ffnen, beschadigen
oder leitenden Materialien (Metall), Feuchtigkeit,
Flissigkeiten, Feuer oder Hitze aussetzen. Er kdnnte
sonst auslaufen oder explodieren, was zu Verletzungen
fiihren kann. Die Akku-Laufzeit hangt von der
Benutzung ab.

PORTUGUES (BR) ~

SEGURANCA E MANUTENCAO

ORIENTACOES DE SEGURANCA

Para obter a maxima seguranga durante o uso do
Razer BlackShark /3 X HyperSpeed, sugerimos que
vocé siga as orientagdes abaixo:

Se tiver problemas ao usar o dispositivo
adequadamente e a solugdo de problemas nao for
suficiente para resolvé-los, desconecte o dispositivo e
entre em contato com a linha direta da Razer ou visite
support.razer.com para receber assisténcia

Nao desmonte o dispositivo (vocé perdera a garantia
ao fazé-lo) nem tente opera-lo sob condigdes anormais
de corrente,

Mantenha o dispositivo longe de liquidos ou umidade.
So opere o dispositivo dentro da faixa especifica de
temperatura de 0 °Ca 40 °C. Se a temperatura exceder
essa faixa, desligue e/ou desconecte o dispositivo para
que a temperatura se estabilize no nivel ideal

Para minimizar a tensdo na tiara, recomendamos
que 0 headset seja aberto com cuidado antes de ser
posicionado em volta da cabeca. No entanto, evite
estica-lo além dos limites técnicos suportados.

0 dispositivo isola sons do ambiente externo mesmo
em volumes baixos, 0 que resulta em uma menor
percepcao dos ambientes ao seu redor. Remova o
dispositivo quando se envolver em atividades que
exijam uma percepgo ativa do ambiente.

Ouvir volumes excessivamente altos por periodos
longos de tempo pode prejudicar a audigao. Alem
disso, na legislagao de certos paises, o limite maximo
de exposicao sonora é de 8 horas por dia a 86 dB
Portanto, recomendamos que vocé reduza o volume
para um nivel confortavel ao ouvir por periodos
prolongados de tempo. Cuide bem da sua audicao.

MANUTENGAO E USO

0 Razer BlackShark V3 X HyperSpeed requer uma
manutencdo minima para se manter em condicdes
ideais. Recomendamas que vocé o limpe uma vez por
meés usando um pano macio ou um cotonete para evitar
0 acimulo de sujeira. No use sabio ou produtos de
limpeza agressivos.

AVISO SOBRE A BATERIA

0O Razer BlackShark \/3 X HyperSpeed contém uma
bateria recarregavel Li-ion. Em geral, a expectativa de
vida dessas baterias depende do uso. Se suspeitar que
a bateria recarregavel Li-ion dentro do Razer BlackShark
V3 X HyperSpeed pode estar vazia com pouca cargal,
tente carrega-la.

Cuidado: ndo abra, nao danifique e nao exponha a
materiais condutores (metal), umidade, liquidos, fogo
ou calor. Isso pode fazer com que as baterias vazem ou
estourem, resultando em lesdes pessoais. A vida Gtil da
bateria varia de acordo com o uso.

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE
Niniejszym Razer (Europe) GmbH

oswiadcza, ze Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
(Gaming Headset Model: RZ04-0542, Wireless
Dongle: RC30-0542) jest zgodny z zasadniczymi
wymogami oraz pozostatymi stosownymi
postanowieniami Dyrektywy Directive 2014/53/
EUi2015/863/EU.

EEAAHNIKA

AIAKHPY=H XYMMOP®QOIHS ME THN OAHTIA
THZ EYPQMAIKHE ENQZHE

METHN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH
AHAQNEI OTI Razer BlackShark V3 X
HyperSpeed (Gaming Headset Model:
RZ04-0542, Wireless Dongle: RC30-0542)
SYMMOPOQNETAI MPOX TIZ OYZIQAEIX
ANAITHZEIZ KAITIZ AOIMEL IXETIKEX
AIATAZEIZ THZ OAHTIAY 2014/53/EU kat
2015/863/EU.

TURKGE

AB DIREKTIFIYLE UYGUNLUK BEYANI

Razer (Europe) GmbH, bu Razer BlackShark
V3 X HyperSpeed (Gaming Headset Model:
RZ04-0542, Wireless Dongle: RC30-0542)
adl driintin 2014/53/EU ve 2015/863/EU
direktiflerinin zorunlu sartlarina ve diger ilgili
hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

YKPATHCbKA

3AABA MPO BIAMOBIAHICTb AUPEKTUBAM €C
Lium komnaHis Razer (Europe) GmbH 3anBnse,
uo npoaykT Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
(Gaming Headset Model: RZ04-0542, Wireless
Dongle: RC30-0542) Bianosiaae 0CHOBHUM
BMMOraM Ta iHLWUM BiANOBIAHUM NONOXEHHAM
Avpektus 2014/53/EU Ta 2015/863/EU.

E-mail: compliance@razer.com

The full Declaration of Conformity is accessible
via the following :
Internet address: razer.com/legal/compliance

La version compléte de la déclaration de
conformité peut étre consultée sur le site
suivant :

Adresse internet: razer.com/legal/compliance

Die vollstandige Konformitdtserklarung findest
du hier:

Internet-Adresse: razer.com/legal/compliance
Se puede acceder a la Declaracion de
conformidad completa a través de:

Direccion web: razer.com/legal/compliance
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ng Frequency: 2402 - 2480Mhz
Sbut power: <20 dBm (e.i.r.p.)

{z SRD
= ting Frequency: 2402 - 2480Mhz
SEtput power: <20 dBm (e.ir.p.)

bsure (SAR):
yice can safely be used with a distance of

UTHT o the human head

POLSKI
BEZPIECZENSTWO | KONSERWACIA

ZASADY BEZPIECZENSTWA

Aby korzystanie z produktu Razer BlackShark V3 X
HyperSpeed byto jak najbezpieczniejsze, zalecamy
przestrzeganie nastepujacych wskazowek

Jesli urzadzenie nie dziata poprawnie, a procedura
rozwigzywania problemow nie przynosi efektu,

odfacz urzadzenie i skontaktuj sie z centrum pomocy
telefonicznej Razer lub przejdz na strone support.razer.
com, aby uzyskaé pomoc techniczna.

Nie rozmontowuj urzadzenia (spowodowatoby to
uniewaznienie gwarancji) ani nie probuj uzywac go przy
nietypowo wysokim natezeniu pradu.

Trzymaj urzadzenie z dala od pynéw i wilgaci. Uzywaj
urzadzenia tylko w okreslonym zakresie temperatur
— 0d 0°C do 40°C. Jezeli temperatura przekroczy ten
zakres, nalezy odtgczyc i/lub wytaczyc urzadzenie, aby
umozliwic stabilizacje temperatury na optymalnym
poziomie.

Przed zatozeniem zestawu stuchawkowego na gtowe
zalecamy delikatnie go rozciagnag, co zmniejszy
naprezenie pataka. Nie nalezy jednak rozciagac go
nadmiernie, przekraczajac ograniczenia konstrukcyjne.

Nawet przy niskim poziomie gtosnosci urzadzenie thumi
dzwieki z zewnatrz, powodujac ograniczenie kontaktu
stuchowego z otoczeniem. Nie uzywaj urzadzenia
podczas wykonywania czynnosci wymagajacych
kontaktu z otoczeniem.

Zbyt wysoki poziom glosnosci utrzymujacy sie przez
dtuzszy czas moze spowodowat uszkodzenie stuchu.
Co wiecej, przepisy obowiazujace w niektorych krajach
dopuszczaja maksymalne natezenie dzwieku na
poziomie 86 dB przez 8 godzin dziennie. W zwiazku z
tym w przypadku uzywania stuchawek przez dtuzszy
czas zalecamy odpowiednio zmniejszyé poziom
gfosnosci. Prosimy, dbaj o swdj shuch.

KONSERWACIA | UZYTKOWANIE
Zestaw stuchawkowy Razer BlackShark V3 X
HyperSpeed wymaga jedynie minimalnej konserwaji
w celu utrzymania go w optymalnym stanie. Raz w
miesigcu zalecamy wyczyszczenie produktu migkkg
Sciereczka lub wacikiem bawetnianym, aby zapobiec
romadzeniu sie brudu. Nie uzywaj mydta ani zracych
Srodkow czyszczacych

OSTRZEZENIE DOTYCZACE AKUMULATORA

Razer BlackShark V3 X HyperSpeed zawiera akumulator
litowo-jonowy. Czas eksploatacji akumulatorow tego
typu zalezy w znacznym stopniu od ich uzytkowania
Jezeli podejrzewasz, ze akumulator litowo-jonowy

w Razer BlackShark 3 X HyperSpeed moze by¢
wyczerpany, sprobuj go natadowac.

Uwaga: Nie otwieraj akumulatora, nie uszkadzaj
g0 ani nie dopuszczaj do kontaktu z materiatami
przewodzacymi (metalami), wilgocia, cieczami, ogniem
lub zrodfami ciepta. Moze to spowodowac wyciek lub
wybuch akumulatora, prowadzac do obrazer ciata
Zywotnost akumulatora zalezy od uzytkowania

PYCCKI

BE30MACHOCTb U TEXHUYECKOE OBC/YKMBAHUE
TPABUIA TEXHUKM BE3OMACHOCTU

11 0BecreueH sl MaKCUIMANIbHOI 6E30MacHOCTI i
ucnonb3ogaruu Razer BlackShark V3 X HyperSpeed
PeKOMEH7YeTCA CefioBaTb MPUBEACHHDIM HIDKe
npasunam.

ECv npu paBoTe ¢ yCTPOMCTBOM BOSHUKIIM HEMonaaKH,
KOTOPbIE He YAAETCA YCTPAHNTL C MOMOUBIO
PeKOMeHAYeMbiX ASVICTBI, OTKTIOUVTE yCTPOVICTEO 1
TI03BOHUTE Ha FOPAMYI0 kIO Razer wnvi noceTuTe Be6-
CaliT SUPPOIt.TaZer.Com AN MOYHEHYIA TeXHYECKO/
NOAAEPKKIL.

He pas6upaiite ycTpo#icTeo (5To npuseneT k
aHHyNMPOBaHMIo raparTIu). He vcrons3yiiTe
YCTPOWICTBO NPY HECTaHAAPTHO TOKOBOW Harpy3ke.

[lepuTe YCTPOVCTBO BAANN OT KMAKOCTH, CHIPOCTH
W1 MECT C MIOBbILLEHHOV BNaXHOCTBI0. TTob3yiTech
YCTPOVICTBOM TObKO B Pa3eLLEHHOM AuanasoHe
Temneparyp: ot 0°C o 40°C. v Temnepatypa

BbiAET 33 NPEAeNbl 3TOTO A/ANa30Ha, BbIKITIOUMTE
YCTPOVICTBO W/ OTCOBAMHMTE €r0 1 AOXKAUTEC, KOrAa
TemnepaTypa yCTaHOBMTCA Ha AOMYCTMIMOM YPOBHE.

PeKOMEH7YeM aKKYPaTHO PACTAHYTb UaLeyKy B
CTOPOHbI, MPEAE Hem HaAeBaTb rapHHTYpy. 310
TIOMOXET YMEHbLIMT Harpy3Ky Ha KOHCTPYKLMIO.
CrapaiiTect He acTABATb rapHUTYpY CIMWKOM
cunbHo.

YCTPOCTBO N30NMPYET BHELUHIE 3BYKW AaXe Ha
HU3KOVA FPOMKOCTI 38y UaHUs, 4TO CHIXKAET ypOBEHb
KOHTPOIA 3a OKpy»aloueii 06CTaHoBKOW. He cneayet
1CNONb308BaTb YCTPOWMCTBO BO BPEMA BbINOAHEHNA
[AEVCTBII, KOTOPbIE NOAPa3yMeBaloT HEOBXOAMMOCTb
CbILIATH 11 PearvpoBaTh Ha OKpy»alollye Bac 38yKW.

CAMLIKOM BbICOKaR TPOMKOCTb 3ByUaHI B TeueHue
MPOAOMKATENBHOTO BPEMEH! HaHOCUT BPEA Baluemy
cnyxy. Kpowe TOro, B prAe CTpaH 3aKOHOATeNbHO
YCTaHOBIIEHO, YTO YPOBEHb 38YKOBOTO AABNEHIA B
TeueHvie 8 YaCOB HE MOXET Npesbiwarb 86 AB. Mol
PeKOMEH/IyeM yMeHbILATH FPOMKOCTb 40 KOMGOPTHOTO
YPOBHS, eC/M Bbl CNlylLIaeTe My3biKy AOCTAaTOUHO AONTO.
Beperute ceoi cnyx.

This equipment is for home use,

and has acquired electromagnetic

conformity registration, so it can be

used not only in residential areas, but
Li-ion  3iso other areas.

BATTERY WARNING

This product contains a Li-ion rechargeable
battery. In general, the life expectancy of such
batteries is dependent upon usage. If you
suspect that the Li-ion rechargeable battery
inside the product may be drained (has a low
charge), try charging it. Caution: Do not open,
mutilate, or expose to conducting materials
(metal), moisture, liquid, fire, or heat. Doing so
may cause batteries to leak or explode, resulting
in personal injury. Battery life varies with usage.

BATTERY DISPOSAL
INFORMATION

BATTERY INFO

Risk of fire or explosion or defeat the safeguard
of equipment if the battery is replaced by an
incorrect type. Replace only with the same

or equivalent type. Disposal of a battery into
fire or a hot oven, or mechanically crushing

or cutting of a battery, that can resultin an
explosion. High or low extreme temperatures
or low air pressure at high altitude that the
battery can be subjected to during use, storage
or transportation. Leaving the battery in

an extremely high temperature and/or low

air pressure surrounding environment that

can result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

BRAZIL

Este equipamento nao tem direito a protecao
contra interferéncia prejudicial e ndo pode
causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados. Para maiores informacgoes,
consulte o site da ANATEL —www.gov.br/
anatel/pt-br

Modelos: RZ04-0542, RZ04-05420100-R3U1,
RZ04-05420200-R3U1,
RZ04-05420300-R3U1,
RZ04-05420400-R3U1e
RZ04-05420500-R3U1

Entrada: 5V, 500mA

PG11

OBCNYXUBAHUE N NCNONb30BAHUE

[nA nopgepanis Razer BlackShark V3 X HyperSpeed

for Xbox & pa6oviem cocTonHu TpebyeTca
TeXHUIECKOE O

M36ENKaHME 3ATPA3HEHIA PEKOMEHAYETCA Pas B MecAly

OUMLLLaTb YCTPONCTBO MATKOIA TKAHBIO WA BaTHOI

ManouKoiA. He MCronbayiiTe Mbino wiv arpeccusHble

MCTALLVE BelliecTBa.

MEPbI NMPEAOCTOPOXHOCTW NPU PABOTE C
BATAPEAMU

B Razer BlackShark V3 X HyperSpeed yctaHosneHa
nepe3sapskaemas NUTUIA-MOHHas 6aTapes. Kak
NPaBINO, CPOK CyK6bl TaKviX GaTapeyt 3aBUCHT OT
XapaKTepa UCMofb30BaHIA YCTPOIACTBA. ECIIv Bbl
CuMTaeTe, UTO Nepe3apmKaeMan NMTUii-IOHHAA GaTapes,
ycTaHoBnenHas B Razer BlackShark V3 X HyperSpeed,
paspsagunack (MMeeT HU3KWI ypoBeHb 3apAaa),
nonpobyiiTe 3apAAVIT ee.

BHUMaHMe! 3aMpeLLIEHO OTKPIBATS, NOMaTL Wi
nOABEpraTh 6aTapelo BO3ACHCTBMI0 MPOBOAAWLIMX
MaTepVanos (MeTana), BRarv, IAKOCTed, OrH Wi
UCTOuHMKOB Terna, OT STOro GaTapey MOryT NpoTedt
N B30PBATHCA, HTO MPYIBEAET K TPaBMam. CpoK cyGbi
6aTapey 3aBYICUT OT XapaKTepa SKCMAyaTaUy.

YKPATHCbKA

TEXHIKA BE3MEKM TA OBC/YTOBYBAHHSA
TIPABU/IA TEXHIKV BE3MEKM

[Lns 6E3NeUHOTO BUKOPVCTAHHA rapHiTypy Razer
BlackShark V3 X HyperSpeed pekomerayeTbca
AOTPUMYBATVICA TaKiX Npasun:

AAKLLO Nifl YAC BUKOPUICTAHHA NPUCTPOIO BUHIKAN
Henonaakm, Aki He BAAETLCA YCyHyTW 3a AONOMOTOI0
PeKOMEHA10BaHIX A1, BIAKIOUITH NPUCTPIN |
3aTenedoHyiiTe Ha rapady niito Razer abo Binginaiite
Be6CaiiT SUPOTt.razer.com, wob OTPUMATY TeXHiuHY
NIATPUMKY.

He po36upaiite npyCTpiih (ue npusseae A0 BTpaTh
raparTii). He BUKOpYCTOBYIiTe NPUCTpii y pasi
HBIANOBIAHOTO CTPYMOBOTO HABaHTAXEHHS.

Bepexith NPUCTPIli Bl KOHTAKTY 3 piguHamMi
W TPUMaiiTe Moro noaani Big BONOTNX MicUb.
BUMKOPUCTOBYIATE MPUCTPIlA NMLLIE 33 ONYCTUMOTO
nianasoHy Temneparyp: 8is 0 10 40 °C. Ao
TemnepaTypa BUXOAMTb 32 MeXi UbOrO Aliana3oHy,
Bif'eAHaiATe Ta/abo BUMKHITb NPUCTPI | 3aueKaiiTe,
110KV He BCTAHOBUTBCA AONYCTMMIA PiBeHb
Temnepatypu.

Tlepea HaZATaHHAM rapHITYPY PEKOMEHAYETHCA
0bepexHo po3secT ambywiopn y croporin. Lie
[ONOMOXKE 3MEHLUIMTN HABAHTAKEHHA Ha HaroNoB's.
ORHaK He Nl PO3TATYBATU FapHITYPY HAATO CHITbHO.

TpUCTpiih 3arnyLuye 30BHiWwHi 3BYKN HABITb 32 HU3LKOTO
PIBHA [YUHOCTI, LLO 3HWKYE PiBEHb OGI3HAHOCTI LLOAO
HaBKONMLUKIX MOAiA. He Cri BUKopyicToBysaTh
NPYICTPIA Nij} YaC BUKOHaHHA il Ai MOTPEGyIoTh
YCBIAOMIEHHSI Ta pearyBaHHs! Ha HaBKONIMLLHIO
curyauiio.

HagTo B1COKa ryuHiCTb POCYXOBYBaHHSA MPOTATOM
TPYIBANOTO Uacy MOXe 3aBAATH WKOAY OPFaHam CyXy.
Kpim TOrO, y 33KOHOABCTBI AeAKVX KpaiH BIBHAUEHO,
{0 piBeH 38YKOBOIO TICKY MIPOTATOM 8 FORNH

He Mo nepesviLLyBaTh 86 Ab. Y pasi TpUBanoro
NIPOCNYXOBYBaHHA PEKOMEHAYETHCA 3MeHLLYBaTH
TYUHICTS A0 KOMGOPTHOTO PiBHA. BepexiTo CBilh Cnyx.

BVIKOPUCTAHHS TA OBC/YTOBYBAHHA

TapHitypa Razer BlackShark V3 X HyperSpeed He
NOTPebye 3HaUHOrO OBCNYTOBYBaHHA ANA MIATPUMKY
pobouoro cTaHy. LLIo6 yHUKHYTV HakonuueHHs 6pyay,
PEKOMEHAYEMO pa3 Ha MICALb OuMLLyBaTH ii M'AKOI
TKaHWHO abO BaTHYM TaMMOHOM. He BUKopuCTOBYiiTe
MINO Ta arpecuBHi ouMLLLyBanbHI 3aco6u.

TMOMEPEXKEHHA MPO HU3bKNIN 3APAL
AKYMYNIATOPA

Mpucrpiii Razer BlackShark V3 X HyperSpeed mictts
PiTiiA-IOHHUIA akyMyNATOP. SIK MPaBINO, TepMiH

Y61 TaKinX aKyMyNATOPIB 3aNexXiuTh Bifl CNocoby
eKcnnyataui. AIKILLO BY BBAXAETe, WO ATI-IOHHMIA
aKyMynIATop B rapHiTypi Razer BlackShark V3 X
HyperSpeed po3paavecs (Mae HU3bKNIA piBeHb 3apafy),
cnpoByiiTe #1070 3apAANTY.

Ygaral 3a60pOHAETLCA BIAKPUBATY aKyMyNIATOP, NamaTy
110ro un niAaBaTY Ail NPOBiHMX MaTepianis (VeTanie),
BONOM, PiAVH, BOTHIO a60 AKepen Tenna. Lie Moxe
NpU3BECTV 10 NPOTiKaHH#A YK BUBYXY akymynaTopa Ta
TpaBMyBaHHs fliofieln. Yac po6oTH Bij akymynaTopa
3anexuTb Bifl Cocoby eKcnnyaTaii.

TURKCE

GUVENLIK VE BAKIM

GUVENLIK YONERGELERI

Razer BlackShark V3 X HyperSpeedini kullanirken en st
diizeyde giivenlik saglamak icin asagidaki yonergeleri
uygulamani éneririz:

Cihaz diizgiin alistramaz ve sorun giderme
siirecinden sonug alamazsan cihazin kablosunu ikar ve
Razer yardim hatti veya support.razer.com adresinden
yardim al.

ENGLISH

The power delivered by the charger shall be
between min 2.5 Watts required by the radio
equipment, and max 15 Watts in order to
achieve the maximum charging speed

FRANCAIS

La puissance fournie par le chargeur doit étre
entre, au minimum, 2.5 Watts requis par I'équi-
pement radioélectrique et, au maximum, 15
Watts pour atteindre la vitesse de chargement
maximale

DEUTSCH

Die Leistung des Ladegerats muss von einer
von der Funkanlage bendtigten Mindestleistung
von 2.5 Watt bis zu einer zum Erreichen der
maximalen Ladegeschwindigkeit bendtigten
Hochstleistung von 15 Watt reichen.

ESPANOL

La potencia suministrada por el cargador debe
ser de entre un minimo de 2.5 vatios requeridos
por el equipo radioeléctrico y un maximo de 15
vatios a fin de alcanzar la maxima velocidad

de carga

PORTUGUES

A poténcia fornecida pelo carregador tem de se
situar entre um minimo de 2.5 Watts exigidos
pelo equipamento de radio e um maximo de 15
Watts para que a velocidade de carregamento
maxima seja atingida

POLSKI

Moc dostarczana przez tadowarke musi
wynosic miedzy minimalnie 2.5 W wymaganych
przez urzadzenie radiowe a maksymalnie 15 W,
aby osiagnac maksymalng predkosc tadowania

Cihazi parcalanina ayirma (bu islem, garantini gegersiz
kilar) ve anormal akim yiikleriyle galistrmay deneme.

Cihazi sivi, nem veya rutubetten uzak tut. Cihazi
yalnizca belirtilen 0°Ciile 40°C sicaklik araliginda kullan.
Sicakhigin bu araligin disina ciktign durumlarda cihazin
kablosunu gikardiktan ve/veya cihazi kapattiktan
sonra sicakligin uygun diizeye gelmesini bekle.

Basina yerlestirmeden énce kulakligi yavasa acarak
kafa bandi gerginligini azaltmani éneririz. Ancak liitfen
kulakligi teknik sinirlarinin tesinde germekten kagin.

Cihaz diisiik ses diizeyinde bile dis ortam seslerini
keserek cevre algini disirir. Cevrenle ilgili alginin
yitksek olmas! gereken faaliyetler yaparken cihazi cikar.

Cok yiiksek ses diizeylerinde uzun siire dinlemek,
isitmene zarar verebilir. Ayrica, bazi iilkelerin yasal
diizenlemeleri kulagina giinde 8 saat boyunca etki
edecek ses diizeyinin en fazla 86 dB olmasina izin
vermektedir. Bu nedenle, uzun siire dinleyecegin
zaman ses diizeyini konforlu bir seviyeye disirmeni
dneririz. Litfen kulaklarina iyi bak

BAKIM VE KULLANIM
Razer BlackShark V3 X HyperSpeed en iyi durumda
tutmak igin en diisiik diizeyde bakim gerekir. Kir
birikimini Gnlemek icin ayda bir kez yumusak bir
kumas veya kulak pamugu yardimiyla temizlemeni
Bneriyoruz. Sabun veya asindinici temizlik malzemeleri
kullanma

PIL UYARISI
Razer BlackShark V3 X HyperSpeed 'nin icinde bir

sarj edilebilir Li-ion pil bulunur. Genelde bu tarz
pillerin ortalama émrii kullanima baglidir. Razer
BlackShark V3 X HyperSpeed ‘nin igindeki sarj edilebilir
Liion pilin bosalmis (dilsiik sarjh) olabileceginden
siipheleniyorsan onu sarj etmeye calis.

Dikkat: Pili agma, parcalama veya iletken malzemelere
(metal), neme, siviya, atese veya isiya maruz birakma.
Bunu yaptiginda piller akarak veya patlayarak isisel
yaralanmalara neden olabilir. Pil omrii kullanima

goére degisir.
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Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

REEETHE: BREE

Equipment name

BI5E (B3X) © RZ04-0542
Type designation (Type)

FRAMEREBRTR

Restricted substances and its chemical symbols

i) R
Lead (Pb) | Mercury (Hg)

ZRE ZRKH
Poiybrominated | Polybrominated
biphenyls dipheny ethers
(PBB)

shag

BRI

oz

A

percentage of reference value of presence,

BE3. 7 RIERRRAME A HRRR,

FHELBH0.1 wt % K BH0.01 wt %’ (RISIRAVEZ BN S BBHES LS8 RERE,
Note 1:"Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

#BEL O RERERBMEZ B EERBHE D L S BEEE,

Note 2: ndicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the

Note 3:The -" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption
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REGULATORY AND
COMPLIANCE INFORMATION

FCCNOTICE
This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules
These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

Reorient or relocate the receiving antenna,

Increase the separation between the
equipment and the receiver.

Connect the equipment into an outlet on

a circuit different from that to which the
receiver is connected

Consult the dealer or an experienced
radio TV technician for help.
For more information, refer to the online help
system on razer.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two
conditions

(1) This device may not cause harmful
interference, and

(2) This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

CAUTION!

Any changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate this equipment.

FCC RF EXPOSURE INFORMATION

AND STATEMENT

The SAR limit of USA (FCC) is 1.6 W/kg averaged
over one gram of tissue. This device has been
tested to complied FCC Specific Absorption Rate
(SAR)compliance.

NOTICE FOR CANADA

This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est
conforme a la norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital
apparatus does not exceed the Class B limits for
radio noise emissions from digital apparatus as
set out in the radio interference regulations of
Industry Canada.

Le présent appareil numérique n‘émet pas de bruits
radioélectriques dépassant les limitesapplicables aux
appareils numériques de Classe B prescrites dans le
réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par
Industrie Canada.

This device contains licence-exempt
transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development
Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference; and

2. This device must accept any interference,
including interference that may cause
undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu
dans le présent appareil est conforme aux
CNR d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
2) L'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage

est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

This equipment complies with ISED radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna
or transmitter. This equipment should be installed
and operated with a minimum distance of Omm
between the radiator and your body. Cet emetteur
ne doit pas etre Co-place ou ne fonctionnant

en meme temps qu'aucune autre antenne ou
emetteur. Cet equipement devrait etre installe et
actionne avec une distance minimum de Omm
entre le radiateur et votre corps.

Australian & New Zealand
RCM compliance certification

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE
Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for

a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a
major failure. Please refer to razer.com/warranty
for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY
APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product
to be free from defects in materials and
workmanship (subject to the terms set forth
herein) when used normally in accordance
with the official documentation for the
applicable Warranty Period from the date of
retail purchase. If the Product is, or contains, a
rechargeable battery, Razer does not provide
any warranties for the battery and this is not
considered a defect. Your actual battery life
will vary depending on the conditions in which
itis used.

Limited Warranty Period. You are eligible for
Limited Warranty support for the following periods
of time commencing upon the date of retail
purchase of your Product (“Warranty Period")

Razer Headphone 2 Years

All new Products will have the Warranty Periods
listed above, subject to local law. Certain "end
of life", sell out or discontinued Products may
have a shorter Warranty Period; this will be
clearly marked at the time of purchase and the
given Warranty Period will be stated at that
time. Factory Refurbished Products will have a
Warranty Period of 90 days. If you are uncertain
whether your Product is eligible for Limited
Warranty support, please contact our support
team for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited
Warranty does not cover:

(a) software, including (without limitation), (i)
the operating system and software added to

LEGALESE

COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION

©2025 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer logo, and “For
Gamers. By Gamers." are trademarks or registered trademarks of Razer Inc. and/or affiliated
companies in the United States and other countries. Actual product may differ from pictures. All
other trademarks are the property of their respective owners. Warranty not valid outside of product's

intended region.

Android, Google, Google Logo, Google Play, and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.

Apple, the Apple logo, and iPhone are trademarks of Apple Inc,, registered in the U.S. and other
countries. App Store is a service mark of Apple Inc. iOS is a trademark or registered trademark of Cisco
in the U.S. and other countries and is used under license.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc., and

any use of such marks by Razer is under license.

Razer Inc. ("Razer”) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications,

or other intellectual property rights (whether registered or unregistered) concerning the product

in this guide. Furnishing of this guide does not give you a license to any such copyright, trademark,
patent or other intellectual property right. The Razer BlackShark V3 X HyperSpeed (the “Product”)
may differ from pictures whether on packaging or otherwise. Razer assumes no responsibility for
such differences or for any errors that may appear. Information contained herein is subject to change

without notice

LIMITED PRODUCT WARRANTY

For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data, special, incidental,
indirect, punitive or consequential or incidental damages, arising in any way out of distribution of, sale
of, resale of, use of, or inability to use the Product. In no event shall Razer's liability exceed the retail

purchase price of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction in which the
Product was purchased. If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then such term (in
so far as it is invalid or unenforceable) shall be given no effect and deemed to be excluded without
invalidating any of the remaining terms. Razer reserves the right to amend any term at any time

without notice
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